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REGULARIZA Y APRUEBA CONVENIO A4ARCO DE COOPERACIÓN Y
COLABORACIÓN N'GCSSSC IO-2023 Y APRUEBA SU ANEXO I ENTRE
SCTT A{INERA LUIAINA COPPER CHILE Y LA UNIVERSIDAD DE
ATACAA{A.

Copiapó, 14 de noviembre de 2023

RESOLUCIÓN EXENTA N'I08

vrsIos:

Lo dispuesto en tos D.F.L. N'37y N"15'1, de 19E1, et 0.5. N''f37, de
2022, tas teyes N" 21.091 y N'2't .094 todos det Ministerio de Educación; et D.F. L. N'29, de 2004, del Ministerio de Hacienda;
et D.F.L. N'1, de 2000, ta tey N' 19.880, ambos det Ministerio s€cretaria General de [a Presidencia; Las Resotuciones N' 1B
de 2017, N' 6 y N' 7 de 2019, todas de [a Contratoría General de ta Repúbtica; Los Decretos U. D.A. N'10, de 2000; N " 104 de
2000 y n' 142 de 2008 y sus respectivas modificaciones y e[ Art. N'52 de ta Ley N' 19.880.

CONSIDERANOO:

La PRoV. N"983, de 08 de noüembre de 2023, de Rectoría, dirigido
a h Jefa det Departamento de Recursos Humanos, en ta cual soticita emitir resotución que apruebe Convenio l,{arco de
Cotaboración entre ta sCM Minera Lumina Copper Chi(e y ta Universidad de Atacama, así como también et Anexo I a este
convenio.

RESUELVO:

I ' REGULARIZASE Y APRUEBASE Convenio llarco de Cooperación y
Cotaboración N'GCSSSC 10-2021 entre ta SCM Minera Lumina Copper Chite y ta Univeridad de Atacama, según se señata a
continuac¡ón:

CONVENIO MARCO DE

COOPERACIÓN Y COLABORACIÓN N'GCSSSC IO-2023 ENTRE
UNIVERSIDAD DE ATACAA.IA

Y

SC¡¡l MINERA LU¡,tlNA COPPER CHILE

La UNIVERSIDAD DE ATACAT A, RUT N" 71.23ó.700-8, corporación de derecho púbtico, de carácter regionat, en adetante
denominada "UDA", representada por su Rector, M9. Fortín Aguitera Otivares, CéduLa de ldentidad N' 13.760.52ó-0,
chiteno, ambos con domicitio en Avenida Copayapu N" 485, Copiañ, Chite; y SCM mINERA LUI INA COPPER CHILE., RUT N"
99.53'1.960-8, sociedad contractuat minera, repres€ntada por su Gerente Corporativo de Finanzas don Rodrigo Eduardo
Carreño vergara, cédula nacional de identidad N" 10.041.132-6 y Gerente de operaciones don Jorge Llauricio Zamarreño
Catderón, céduta nacionat de identidad número 9.881.164-8, ambos dom¡citiados en Avda. Copayapu '1359, comuna y
ciudad de Copiapó, en adetante también denominada "MLCC" o "Caserones"; y ambas en adetante denominadas tas

"Partes", han convenido et siguiente Convenio.

CONSIDERANDO

l. Que, [a UoA es una lnstitución de Educación Superior, chiLena, Estata(, de carácter regionat, autónoma, dedicada a
la enseñanza y a[ cultivo superior de tas artes, tas letras y las ciencias, comprometida en ofrecer formación de conocimientos,
habitidades y actitudes a los estudiantes con [a finatidad gue puedan contribuir de manera activa a[ desarrotto científico,
económico, sociat y cutturat de ta región y det país.

ll. Que, por su parte, Cas€rones es una compañía minera cuya operación se ubica en la Región de Atacama, a 162
kitómetros aL sureste de ta ciudad de Copiapo, específicamente a una attura media de 4.3m metros sobre et niveL det mar,
en ta cordittera de Los Andes, comuna de Tierra Amaritta.
lll. MLCC üene en cetebrar et presente convenio con et exctusiyo propósito de contribuir at desarrotto educacional de [a
comuna de Atacama y, especialmente, en los ámbitos retacionados a ta industria minera.
lV. Que, ta UoA y Caserones han resue(to fortatecer sus rehciones en los ámbitos de cooperación en formación,
investigación, vincutación y cotaboración, en virtud de to cuat hs Partes han decidido suscribir este Convenio de Cooperación
y Cotaboración de acuerdo con tas siguientes ctáusutas y condiciones. 

,//
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PRIMERO: DE LOS OBJETIVOS:

l.l.- Et objetivo general de( presente instrumento es estab(ecer e[ marco referenciat para desarroltar actividades de
formación, investigación, üncu(ación y cotaboración entre [a UDÁ y Caserones.

1.2.- En cuanto a tos objetivos específicos, ta atianza busca

a. Organizar seminarios, tatteres o simposios, que permitan divutgar el desarrouo tecnotógico de ta minería y
tecnotogías afines, en b€neficio det desarrotto de los estudiantes, académicos y sector empresariat en materias
retacionadas a [a industria minera.

b. Apoyar et intercambio de pubticaciones técnicas, materiat bibtiográfico y audioúsual de ambas panes.

c. Desarrotto en coniunto de estudios técnico-económicos en coordinación con empresas mineras e ingeniería, en
Territorio Chi(eno sobre impactos, oportunidades y riesgos de ta adopción de nuevas tecno(ogias en distintas faenas
mineras.

d. Actividades de atracción y desarrotlo de talento.

f .3.- Ahora bien, et presente texto sólo entrega un marco general para et desarrotlo de esta cotaboración de acuerdo con
tos términos y fines antes seña(ados. En et evento que se requiera cetebrar un acuerdo entre las partes respecto de una
materia determinada, específica o respecto de cuatquier donación o aporte, tas partes deberán suscribir un nuevo
instrumento, que se entenderá como un ANEXO específico at presente Convenio liarco de Cotaboración, en e[ cual se
regutará los eventuates aportes que pueda reatizar MLCC.

SEGUNDO: DEL ALCANCE DE LA COOPERACIÓN

2.1 La coop€ración se puede ttevar a cabo, mas no se limita, a través de las siguientes actiüdades:

a. Prácticas profesionates para estudiantes UDA en CASERONES.

b. Rea(ización en conjunto de chartas y seminarios.
c. Rea(izacíón en conjunto de ferias tecnotógicas.
d. Eva(uar ta factibí(idad en e( desarro((o y cooperación de proyectos l+D+l+E.

(lnvestigación, Desarrollo, lnnovación, Emprendimiento)

e. Eventual disposición de infraestructura y/o capacidades tecnotógicas de ta UDA, en retación a tos proyectos en
conjunto,

f. Eventuat disposición de infraestnrtura y/o capacidades tecnotógicas de CASERONES, en retación con los proyectos
en conjunto.

g. Acceso de botsá de trabajo.
h. Apoyo a ta difusión de vacantes de CASERONES en (a Universidad con estudiantes activos o egresados.

i. Apoyo mutuo en conferencias de formación técnica profesional.

2.2 Las actiüdades antes mencionadas buscan describir ta naturateza de ta cooperación y proponer directrices para esta.
Por to tanto, nada det presente Convenio debiera ser interpretado como uoa timitante, en ningún sentido, a ta autonomia
de cada una de las Partes,
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TERCERO: DE LOS COORDINADORES DE LAS PARTES

3.1 Para tos efectos del presente Convenio, [as Partes designan Coordinadores que estarán encargados de gestionar las
comunicaciones entre tas Partes y, en este sentido, toda comunicación o notificación efectuada en ürtud det presente
Convenio se hará por escrito y se entenderá debidamente efectuada si ha sido entregada, enyiada por correo o transmitida
por cuatquier medio corriente de comunicación a ta dirección o e-mai( utilizados por tas Partes, conforme con ta
información que se )ndica a continuación:

a) UDA: Avenida Copayapu N' 485, Copiapó, Región de Atacama.
La cotaboración será desarrottada a través de ta Dirección de Vincutación con et l'l€dio, designando como coordinador
del Convenio a Rodrigo Dorador Atfaro - Dirección de A,suntos Estudiantites, e-mait: rodrigo.dorador@uda.ct.

b) CASERONES: DIRECCIÓN N' Avda. Copayapu 1359, comuna de Copiapo. Se designa como coordinador det Convenio a don
Jaime Andrade Guenchocoy, e-mait:
jaime. andrade@tudinmining.com

CUARTO: DE LA OPERATIVIDAD DE LA COLABORACIÓN

4.'f Los términos de (a cooperación para cada actividad imp(eÍ\entada en et marco de este Conyenio deberán ser discutidos
y acordados mutuamente, por escrito, preüo at iflicio de las actiúdades.

4.2 La implementación o ejecución de tos acuerdos o programas, dentro del marco del presente instrumento, podrán ser
objeto de un Convenio específico, que etaboren y celebren en conjunto representantes de ambas Partes, liderados por sus

Coordinadores, en et qrc se señatará: [a denominación det acuerdo o programa, ta definición de los objetivos perseguidos
por tas Partes, la contribuc¡ón óe cada una de las Partes, la Íorma de tinanciamiento, requisitos, atcance del acuerdo o
programa, su duración, ta descripción de( phn de trabajo con indicación de las etapas, p(anificación de actividades,
cronotogía de desarrotto y ta posibi(idad de prorrogar o no el acuerdo o programa respectivo, et presupuesto totat, tos
medios materiates y humanos que se requiera, y todo otro aspecto re(ativo a ta imptementación y ejecución det acuerdo o
programa que se trate,

4.3 En et caso de proyectos de desarro(lo y de investigación cohborativa, dichos acuerdos especificos deben abarcar
particularmente todos to: aspectos técnicos, tegates (responsabitidades de ambas instituciones y derechos de propiedad
intetectuat, entre otras) y financieros del proyecto.

QUINTO: DE LOS RECURSOS FINANCIEROS

5.1 Et financiamiento de actividades específicas deberá definirse F,or escrito previo a ta reatización de cada una, según [a
responsabitidad y beneficios para cada Parte.

5.2 Las Partes deian constancia que ta cetebración de( presente instrumento no imptica Dingún tipo de compromiso
económico entre et(as y que bs ob(igaciones de ta( natura(eza, asi como todo otro aspecto retativo a acciones a
imptementarse en ta eiecución de (as diversas formas de cooperación que motivan et presente Convenio, serán objeto de
revisión expresa en los acuerdos comptementarios o en tos Convenios especificos que se cetebren.

5.3 Ambas Partes trabaiarán en conjunto para identificar y garantizar potenciales fuentes de financiamiento externas para
el desarrotto de tas actiüdades de coop€ración. En este sentido, tas Partes dejan expresamente estabtecido que, ante ta
ausencia de financiamiento externo, cada Parte será responsabte de sus propios gastos y no existirán transferencias directas
de dinero entre ettas.

5.4 En el desarrotto de las acciones antes referidas, tas Partes que suscriben e( presente Convenio se comprometen a
contribuir y apoyar los programas y proyectos que se acuerden entre eltas, destinando a e(to sus mejores medios y sus más
catificados recursos humanos y materiates.
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SEXTO: DE LA SUBORDINACIÓN O DEPENDENCIA

6.1 Las partes dejan constancia que e( presente Convenio no constituye ni da origen a relación laborat atguna entre e[
personal o estudiantes dependientes de ninguna de las instituciones firmantes. En consecuencia, tas Partes no contraen
obligación a(guna por concepto de remuneraciones (abora(es, cotizaciones preúsionates u otras prestaciones derivadas de
re(aciones taborates o prestaciones de servicios respecto de( personal propio de cada una de tas referidas institr.rciones, tas
que siempre serán de responsabitidad de ta institución de origen respectiva.

SEPTIMO: DE LA PROPIEDAD INTELECTUAL E INDUSTRIAL

7.1 Cada una de las Partes garantiza a [a otra que es titutar de [a totatidad de sus marcas y cuatesquiera otros derechos de
propiedad industriat o intetectuat que utitice en e[ marco de este Convenio, o en su caso, que cuenta con las autorizaciones
correspondientes de su titutar para cumptir con las obtigaciones preyistas en et mismo.

7.2 Satvo que se acuerde otra cosa por escrito entre tas Partes, estas no ceden ni transmiten mediante et presente
Convenio ta titutaridad de ningún derecho de propiedad industriat o intetectual. En consecuencia, cada parte es y será
tituhr en exctusiva de (os derechos de propiedad industriat e inte(ectuat sobre tos prognmas informáticos, conceptos,
técnicas, ingenienas, metodotogías, herramientas, sotuciones, software y know-l¡ow, cuya titutaridad [e corresponda, bien
a[ inicio de (a presente retación, bien sea aportado indiüduahente at correspondiente proyecto o bien sea desarrottado
individua(mente durante su ejecución, no pudiéndose uti(izar por Ia otra Parte tras ta finatización o extinción de ta
retación.

7.3 En ürtud de to anterior, todos tos derechos de propiedad intetectuat, industriat y cuatquier otro, derivados de obras o
creaciones gue hayan sido o sean desarrottadas, directa o indirectameote por Caserones o por UDA, y cuyo desarrotto no se

haya ltevado a cabo específicamente en conjunto en e[ marco de este Convenio, serán o continuarán siendo propiedad
exc(usiva de Caserones o de UDA respectivamente.

7.4 Los derechos de propiedad intelectual o industrial que pudiera desprenderse de [a actiüdad conjunta reatizada, serán
atribuidos a tas Partes en ta proporción correspondiente a su contribución, inyotucración y esfuenos en su desarrollo.

7.5 Lo anterior, sin perjuicio de lo dispuesto en tas regtas contenidas en [a Resotución Exenta N' 113 de fecha 8 de mayo
det año 2017, que fija et Reg(amento de Propiedad lntelectuat e lndustrial de ta Universidad de Atacama, o su equivatente.

OCTAVO: DE LA CONFIDENCIALIDAD

8.2 Las Partes acuerdan que toda [a información de carácter privado de ta que tomen conocimiento, con motivo de [a
ejecución det presente Convenío, será mantenida en reserva y en estricta confidencia(idad. Cada Parte no revetaá ni
permitirá que sea revelada a cua(quier persona o entidad, y tomará [as medidas adecuadas para e[ estricto cumptimiento de
esta obtigación por todo e[ personat que tenga acceso a [a misma.

8.3 Esta cláusuta de confidencialÍdad no aplica a ta información que:

a. Haya sido pubticada o era de conocimiento púbtico, y estaba disponibte antes de [a firma de este Convenio.

b. Haya sido pubticada o se haya convertido en dominio público por medios completam€nte no retacionados con actos
u omisiones del destinatario de [a información.
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E.l Para (os fines del presente instrumento, se considera "lnformación confidenciat" toda aquella que no está en et dominio
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c. Et Receptor haya obtenido indirectamente a través de un tercero con anterioridad a su revetación, debiendo
demostrar que dicho tercero no ta adquirió, directa o indirectarieote, en infra€ción a una obtigación de
confidenciatidad con e[ Emisor.

d. Hubiera sido desarro(tada independíentemente, preüamente, por una de tas partes.

e. Por orden judiciat, o de otra autoridad, debe ser señalada a terceros, en este úttimo caso, en e[ cuat ta parte
requerida de ta divutgación debe notificar at emisor de h informacÍón anterior a dicha reve(ación, de manera que
este pueda tomar tas medidas que estime pertinentes.

8.4 La Partes s€ obtigan a no usar ta lnformación Confidenciat para fines que no se encuentren vinculados a este
Convenio.

8.5 Las Partes podrán revetar [a lnformación Confidenciat a sus directores, funcionarios, empteados y asesores
profesionates que necesiten conocer [a lnformación Confidencial de acuerdo a[ objeto de este Convenio, pero soto
en [a medida que esto sea estrictamente necesario. Las Partes asegurarán que ta persona a quien se revete
información según to permitido mediante esta ctáusuta tome conocimiento de tas obtigaciones de reserva según este
instrumento con anterioridad a tat revetación y se asegurará que dicha persona actúe de acuerdo con sus obtigaciones
según to estiputado en este instrurnento.

8.6 Las Partes no revetarán, utitizarán, exptotarán ni distribuirán, sin consentimiento previo y por escrito de ta

otra Parte, ta lnformación Confidencial recibida, ni harán que ta lnformación Confidencial sea exptotada por o
distribuida a un tercero.

a.7 La infracción a ta presente obtigación de confidenciatidad dejará a ta parte infr¿ctora responsabte de todos
los perjuicios causados con [a infracción, debiendo quedar [a parte ditigente siempre indemne.

8.E Las obtigaciones de confidenciatidad establecidas en [a presente ctáusuta tendrán vatidez hasta cinco (5)

años después de terminado este Convenio. Una vez ejecutados los servicios objeto det presente ¡nstrumento, cada
una de tas Partes se compromete a entregar a La otra toda ta información confidencial que obre en su poder o en
poder de sus empleados o cotaboradores, o a destruida a petición expresa de la otra Parte y en e[ modo en que ésta
estabtezca, sea cuaI sea et medio en el que esté registrada esta información. lgua(rneñte, los comparecientes quedan

obtigados a certificar a [a otra parte que todo materiat en su poder ha sido devu€tto, borrado o destruido de
conformidad con tos párrafos anteriores de (a presente estiputación y, por tanto, que no dispone de ninguna copia
de todo o pane de [a documentación asociada a ta misma.

NOVENO: DE LA NO EXCLUSIVIDAD

9.1 Es voluntad de las Partes deiar expreso testimonio gue et presente Convenio, en ningún caso, implica una limitación a
ta más absoluta indep€ndencia entre las Partes contratantes, no [imitando, por ende, su facultad para cetebrar otros
acuerdos o Convenios que hayan cetebrado o pudieren cetebrar entre ettas o con terceros, manteniendo, en consecuencia,
ta autonomia necesaria para cetebrar toda ctase de icuerdos, convenios o contratos, y prevateciendo sus estatutos,
acuerdos y normas internas, sobre las disposiciones de éste instrumento.

DECIMO: DE LA VIGENCIA

10.1 Et presente Convenio tendrá una ügencia de 3 (tres) años a partir de ta fecha en que sea firmado por ambas Partes,
renovabte automáticamente por periodos iguates y sucesivos de 3 (tres) años satvo que una de hs partes comunique a [a
otra su intención de que et Convenio no se renueve, comunicación que deberá efectuarse conforme s€ señata en [a ctáusuta
TERCERA, con una anticipación no menor a ó0 (sesenta I días corridos respecto de h fecha en que se pretenda dar término
efectivo a[ Convenio.

REX. N'108/2023; Reg. Hi Hoja n"5



UNIVERSIDAD
DEATACAMA

Oe9.rt¡mto de P<!,s Hqffi

DECII{OPRI'{ERO: DE LA A{ODIFICACIÓN Y TÉRA{INO ANTICIPADO

I1,2 5e podrá poner término a este Conyenio por cuatquiera de tas Partes, en cuatquier momento y sin derecho a

indemnización por este concepto, siempre que se comunique por escrito a ta otra Parte, con una antelación mínima de ó0
(sesenta) días a ta fecha de término efectivo de( Conyenio. En caso de asuntos pendientes, (as Partes definirán, a través de
un Convenio de Término, et procedimiento en gue terminarán tas actividades, trabajos u otros gue se encuentren
pendientes.

DECIMOS€GUNDO: D€ LA SOLUCIÓN DE CONTROVERSIAS Y PRÓRROGA DE COMPETENCIA

12.1 Las Partes acuerdan que, en caso de disputa retacionada con [a ejecución, interpretación, aplicación o extensión del
presente instrumento, esta será resuetta, en primera instancia, de manera coniunta, agotando todos los medios para

resotver dicha situación de manera amigabte, de to cuat se deberá dejar constancia en forma escrita. 5i transcurrido e[
phzo de 15 días corridos tas Partes no ltegan a un acuerdo en retación a( tema en disputa, se apticará el procedimiento que

sigue:

12.2 Cua(quier difícu(tad o controversia que se produzca entre (os contratantes respecto de (a ap(icación, interpretación,
duración, vatidez, ejecución o terminación de este contrato o cuatquier otro motivo será sometida a arbitraje, conforme a[
Regtamento Procesat de Arbitraje del Centro de Arbitraje y l¡ediación de Santiago, ügente at momento de solicitarto. Las

Partes confieren poder especial irrevocabte a [a Cámara de Comercio de Santiago A.G., para que, a petición escrita de
cuatquiera de ettas, designe a un árbitro de derecho en cuanto at procedimiento y de derecho en cuanto at fatto, de entre
los integrantes deL cuerpo arbitrat del Centro de Arbitraje y trlediación de Santiago. En contra de las resotuciones del
árbitro no procederá recurso atguno, satvo et de gueja y de casación en [a foma. Et ártitro queda especiatmente facuttado
para resotver todo asunto retacionado con su competencia y/o jurisdicción.

12.3 Para todos tos efectos tegates derivados de este Contrato, tas Panes fijan su domicitio en ta ciudad y comuna de
CopiaÉ.

DECIMOTERCERO: DE LAS DISPOSIC¡ONES ¡¡{ISCEL NEAS

l3.l Protección de datos de carácter personal. En [a eventuatidad gue las Partes divutguen datos p€rsonales en virtud de
tos términos de este Contrato, y las impticaciones para los objetiyos del mismo, Las Partes se obtigan a timitar tas gestiones
que imptiquen et tratamiento de datos personates a aquettas que resutten estrictamente necesarias para prestar tos
S€rvicios at Ctiente, ajustándor a [a normativa vigente en materia de protección y tratamiento de datos de carácter
personat y, en particutar a las disposiciones de ta tey N' 19.628 sobre protección de [a vida privada, y de ta tey N' 20.575
que estabtece e[ principio de finatidad en et tratamiento de datos personales.

Cada una de tas Partes dectara estar en conocimiento y aceptar de manera expresa que e( tratamiento de aquettos datos
personates que te sean proporcionados en virtud det presente Contrato, deberá efectuarse só(o y exctusivamente para
efectos de prestar tos Servícios obieto de( presente instrumento y que, conforrne corresponda de acuerdo a (a normativa
ügente, deberá obtener et consentimiento de aquettas personas cuyos datos personates vayan a ser tratados como
consecuencia de h ejecución de( presente Contrato, de acuerdo a [o dispuesto en ta Ley 19.628 sobre protección de ta üda
privada.

13.2 Publicidad y Uso de la llarca. Ninguna de tas Partes podrá utitizar ta razón sociat, marca comerciat, nombre
comerciat, imágenes, Logotipos y demás signos distintivos de [a otra en campañas pubticitarias ni despachos noticiosos,
satvo autorización preyia y por escrito otoBada por ta respectiva Parte. Las prohibiciones antes indicadas se hacen
extensivas a los dependientes de las Partes, sus empresas afitiadas y subcontratistas, haciéndose responsabte cada una de
etlas de ta observancia de tas mismas por parte de éstos.

REX. N'108/2023; Reg. H; Hoja n'6

I l.l Cuatquier cambio en (os términos de este Convenío deberá ser efectuado por medío de una adenda, debidarnente
acordado, por escrito, entre las Partes signatarias.



T-]NIVFASIDAD
DE ATACAMA

Oépán @tode l€u,s Huffi

13.3 ,íodelo lnstitucional de Preyención de Layado de Activos, Financiamiento del Terrorismo y Delitos Funcionarios
UDA. Las partes dectaran como integrante det presente convenio, (as disposiciones det l{anual para h prevención de
Lavado de Activos, Financiamiento de{ ferrorismo y Detitos funcionarios, aprobado mediante Resotuc¡ón Exenta N'05, de
fecha '10 de enero de 2023 y Reso(ución Exenta N"2 de fecha 9 de enero de 2023 que aprueba et Código de Ética de ta
Universidad de Atacama, ambas del Registro I det oepartamento de Recursos Humanos, do€umento5 disponibtes en h página
web instituciona(. Las partes dectaran haber teído y aceptado dicha normativa, y se comprometen a vetar por su pteno
respeto. Cuatquier inlracción a (a normativa universitaria en materia de prevención de LA/FT y DF constituirá un
incumptimiento grave de tas obtigaciones que emanan de( convenio, que importará ta posibi(idad de poner término
anticipado de manera inmediata.

13.4 Politica lntelral de lguatdad de Género. Las partes dectaran como integrante det presente contrato ta politica
integrat de iguatdad de género de [a Universidad de Atacama, como también tos modetos de prevención y ta ordenanza que
sanciona conductas de acoso sexuat, viotencia de género y discriminación arbitraria, aprobada por resolución exenta UDA N'
283 de fecha 07 de septiembre de 2022, como también e[ Regtamento que define normas sobre e[ respeto a ta identidad y/o
expresión de género, garantiza et uso y reconocimiento det nombre sociat y ta protección en ta rectificación det nombre
(egat en ta universidad de atacama aprobado mediante resotución exento UDA No 234 de fecha 21 de diciembre de 2020,
documentos disponibtes en https: / /transparencia. uda.ct/ y/o http / /www.oficinadeeenero. uda.ct/

Las partes señatan conocer dicha normativa, aceptarta y respetarta, y se comprometen a vetar por su pteno respeto,
respecto de todas las personas que se üncuten a tas actividades gue ejecute ta Universidad de Atacama en el marco det
presente contrato. Cuatquier infracción a ta normativa universitaria en materia de Eguidad de Género, dignidad de tas
personas, üotencia y no discriminación de género importará (a posibitidad de poner término anticipado at presente contrato
de manera inmediata.

DECIMOCUARTO: DE LA PERSONERia

l4.l Los firmantes dectaran que actúan por su representación en ürtud de poderes tegatmente válidos y actualmente en
ügor.

14.2 La personería del.lrlg. Fortín ASuil.era Otivares para representar a [a Universidad de Atacama, en su catidad de Rector,
consta en Decreto Supremo N" 137 de fecha 01 de agosto de 2022, det Ministerio de Educación de Chite.

14.3 Por otra parte, ta personería de don Rodrigo Eduardo Carreño Vergara para representar a sCM MINERA LUMINA COPPER

CHILE, consta de escritura púbtica de fecha 13 de Jutio de 2023, otorgado ante don Gonzato Sergio Mendoza Guiñez, notario
suptente de doña Antonieta ,üendoza Escatas, titutar de ta 16' NotarÍa de santiago, Repertorio N'3193/2023. La personeria
de don Jorge rúauricio Zamarreño Catderón para representar a sCM MINERA LUMINA COPPER CHILE, consta de escritura
púbtica de fecha 13 de octubre de 2023, otorgado ante doña Antonieta Mendoza Esca(as, titular de ta 16' Notaria de
santiago, Repertorio N" 31 93/2023.

DECIT,iOQUINTO: DE LOS EJEI PLARES

'15.1 Leídas y ratificadas las cláusutas y condiciones del presente Convenio ¡riarco de Cooperación y Cotaboración, firman las
Partes en prueba de conformidad en dos (2) ejemptares de un mismo tenor y a un soto efecto, quedando uno en poder de
cada institución.
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SCM MINERA LUMINA COPPER CHILE
PP. RODRIGO EDUARDO CARREÑO

VERGARA

GERENTE CORPORATIVO DE FINANZAS

SCM MINER LUMINA COPPER CHILE

PP. JORGE /r,lAURlClO ZA 
^ARREÑOCALDERON GERENTE DE OPERACIONES

2" APRUEBASE Anexo I a[ Convenio rrlarco de Cotaboración
N'GCSSSC '10-2023 entre sCM Minera Lumina Copper Chite y ta Universidad de Atacama, según se indica a continuación:

UNIVERSIDAD DE ATACAAAA

FORLÍN AGUILERA OLIVARES

RECTOR

En Copiapó, con fecha 1ó de octubre de 2023, entre ta UNIVERSIDAD DE ATACATIA, RUT N' 71.23ó.700-8, corporación de

derecho púbtico, de carácter regionat, en adetante también denominada "UDA", representada por su Rector, Mg. Fortín

Aguitera Otivares, Céduta de ldentidad N" 13.760.526-0, chileno, ambos con domicitio en Avenida Copayapu N' 485, Copiapo,
por una parte; y, por ta otra, SCM ¡¡llNERA LUA,IINA COPPER CHILE, sociedad chi(ena, de( giro de su deñominación, RUT

N'99.531.9ó0-8, en adetante indistintamente "MLCC" o "Minera Caserones", representada por su Gerente de Retaciones

Comunitarias don Wittiam Antonio Henott Urbina, Céduta de ldentidad N" 13. 173.423-9, ambos domicitiados para estos efectos
en Avda. Copayapu 1359, comuna de Copiapo, se ha acordado et siguiente convenio de cotaboración len adelante e

indistintamente et "Convenio"):

PRIMERO: Antecedentes.

1.1. Que, con esta misma fecha, MLCC y ta UDA cetebraron un Convenio Marco de Cotaboración, individuatizado con et Código
N'GCSSSC 10-2023 (en adetante, e[ "Convenio"), et cua( estabtece, en su ctáusu(a 1.3, cua(quier aporte o donación que

reatice MLCC se formatizará mediante suscripción de anexos que quedarán sometidos a (o regutado en et citado Convenio.

1.2. En este contexto, y con et objeto de estimu(ar ta continuidad de estudios superiores de tos y tas estudiantes de [a Región

de Atacama que se hayan destacado por su rendimiento académico en ta educación media o en [a univeBidad de Atacama,

ta UDA soticitó a MLCC una serie de donaciones que se enmarcan dentro de [os fines estabtecidos en las BECAS CASERONES,

cuyas Bases se adjuntan at pres€nte Anexo y forman parte integrante del mismo, en adetante "tas Bases". Con este objeto,
MLCC ha propuesto a ta UDA, quien a su vez ha aceptado, ta donación en dinero de un monto anual ascendente a [a suma de

510.000.000 (oiez miLl.ones de pesos), que se entregará directarnente a ta UDA.
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En Copiapó, Región de Atacama, a ',3 de octubre de 2023.

ANO(O I

AL CONVENIO DE TAARCO DE COLAEORACóN

N'N'C,CSSSC fi-2023

ENTRE:

UNIVERSIDAD DE ATACAA4A

Y
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A mayor abundamiento, MLCC dectara que respeta irrestricta e incondicionatmente tos principios de imparciatidad,
objetiüdad, transparencia y probidad, y no tiene ningún interés en procesos administrativos que requieran una resotución o
pronunciamiento por [a UDA.

En el caso eventuat de que exista atgún confticto de interés de pale de MLCC durante ta ügencia det Convenio y las partes

consideren que, potencialmente, se podrían ver afectados los principios antes referidos, cuatguiera de ettas podrá cotocar
término inmediato at Convenio y cualquiera de sus anexos, sin necesidad de dectaración tegat atguna, e[ cuat tendrá efecto
desde que se envíe [a comunicación respectiva.

SEGUNDO: Donación y Destino del Aporte.

2.1. Conforme a to señatado anteriormente y mediante e[ presente acto, MLCC aportará anual y votuntariamente a ta UDA,

[a suma de S10.000.000.-. (diez millones de pesos), impuesto inc[uidos, en et mes de Abril de cada año, de manera que [a
UDA pueda dar cumptimiento a las Bases de tas BECAS CASERONES.

2.2. MLCC efectuará ta donación en favor de ta UoA mediante ta toma y depósito de un vate ústa a nombre de esta úttima,
en ta €uenta corriente número 1412251 del Banco de Crédito e lnversiones (BCl), conforrn€ con sus procedimientos y
protocotos internos para e( pago de prove€dores.

Para estos efectos, [as partes reatizarán tas reuniones de coordinación necesarias para ejecutar ta donación det aporte antes
señatado, en los términos estabtecidos en e[ Convenio.

2.3. MLCC se compromete a informar a la UDA cuando corresponda, con respecto at aporte ejecutado, con e[ fin de que ta

UDA pueda reatizar tas rendiciones gue procedan según ta normativa que [e aplica ante entidades de controt interno y externo.
Para etto, MLCC remitirá a ta UDA et o tos respectivos comprobantes de depósito,

2.4. Las donaciones estiputadas en e[ presente Anexo se regirán, en [o pertinente, por las disposiciones contenidas en e[
artícuto 69 de ta Ley 18.ó81.

La UDA declara y garantiza que cumpte con todos tos requisitos legales, regtamentarios y estatutarios necesarios para ser
considerado un donatario hábit para recibir donaciones en los términos det artícuto citado, y que cuenta o contarán con todas
tas aprobaciones, permisos y autorizaciones requeridas para dicho fin.

Se deja expresa constancia gue, en virtud de los señatado anteriormente, las donaciones objeto det presente anexo al
Convenio no requerirán trámite de insinuación y que no se encuentran afectas a las normas de [a tey sobre impuesto a [a
Herencia, Asignaciones y Donaciones.

2.5. La UDA se obl.iga a entregar e[ respectivo certificado de donación dentro de un plazo de '15 dias corridos contados desde
que se materiatice [a donación referida. Dicho certificado deberá emitirse de conformidad a [a normativa tegat y
regtamentaria que corresponda, dando cuenta de [a efectiüdad, monto, fecha y destino de [a donación, debiendo servir a

MLCC para registrar contabtemente dicha cantidad como donación. MLCC podrá requerir a ta donataria copias de los

certificados de donación respectivos y soticitar las comptementaciones que sean necesarias para dar cumptimiento a las

disposiciones tegates pertinentes, ya sea en materia administrativa, tributaria o de cuatquier otra indote.

2.ó. Las partes estabtecen que e[ uso, disposición, administración y gestión de tos aportes entregados por MLCC serán de
exctusiva responsabitidad de ta UDA. Por ende, tas actuaciones que ta UoA reatice con tos aportes que se entreguen por MLCC

serán de su exctusiya responsabi(idad, obl,igándos€ a manten€r indemne a MLCC frente a todo perjuicio y/o a cualquier
rectamo, investigación, demanda y acción tegat a que pueda verse expuesta a causa de [a cetebración y ejecución del presente
convenio; obtigándose, por ende, a mantener Libre a MLCC de cuatquier tipo de responsabitidad que pudiera nacer a causa

det uso y/o gestión de los b¡enes o especies que se entreguen, respecto de cuatquier persona u organización.

Sin perjuicio de to anterior, ta UDA se obliga especiatmente a utitizar y destinar los aportes exctusivamente a los fines
estabtecidos en las Bases ylo at objeto del Convenio, y, por tanto, no podrá utitizar dichos aportes para fines o propósitos

diferentes. En consecuencia, ta UDA se obtiga a no destinar directa o indirectamente tos aportes recibidos en donación a

ningún otro fin u objetivo, así como tampoco a destinar tates aportes para fines prose[itistas o para el beneficio privado o
personat de níngún funcionario púbtico, to que inctuye a cuatquier persona empleada por o actuando en representación del
Estado, entidad de propiedad o controhda por et Estado, organización públ.ica internacionat, o un partido politico; o cuatquier
candidato a un cargo púb(íco, o persona que tenga un puesto tegistativo, admínístrativo o judicíat de cualquier índole, o una
persona que ejer2a una función púbtica.
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1.3. Por su parte, MLCC dectara que tos aportes que dan cuenta et presente Anexo se reatizan de forma irrevocabte, pura y
simpte, con excepción de tas obtigaciones de rendición de cuentas y entrega det certificado señatadas en [a ctáusuta cuarta y
segunda siguiente, respectivamente.
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En caso de que los aportes reatizados en ürtud del presente Anexo at Convenio no sean utitizados exctusiva e íntegramente
para (os fines y objetivos estabtecidos en tas Bases, o se utiticen para fines itícitos, itegates o en contravención de cuatquier
norma de probidad púbtica o anticorrupción, ta UDA deberá restituir a MLCC todos tos londos aportados, debidamente
reaj ustados.

TERCERO: Rendición de cuenta y fiscalización.

oentro det pl.azo de 30 días corridos con posterioridad a que MLCC concrete tos respectiyos apones, ta UDA deberá entregar
a MLCC un informe fina[ escrito y firmado en donde se detalte tas becas otorgadas, e[ estado de [as mismas y sus destinatarios,
adiuntando respaldos en los que eüdencien su entrega.

Por su parte, MLCC tendrá e[ derecho de solicitar, reüsar, fiscatizar y auditar et uso y acreditación de los aportes durante
toda l'a ügencia del Convenio, y hasta por un ptazo de 5 años con posterioridad aL término de ügencia de este. Para estos
efectos, MLCC podrá contratar a auditores o a cuatquier experto en [a materia.

Para tos efectos de esta auditoría, ta UDA se comprorn€te a mantener et respa(do documentat de cada uno de los gastos que
efectúe, tates como bo(etas, facturas o comprobantes, según sea el caso, y a otorgar a MLCC pteno acceso a dicha
documentación. Si como resuttado de cuatquiera de [as auditorías se constataran irregutaridades, incumptimientos o vacios
de carácter grave, MLCC tendrá e[ derecho a pedir ta restítución de los aportes entregados ' debidamente reajustados- con
motivo de este Anexo, así como dar término inmediato at Convenio a( cual accede, o suspender (a entrega del todo o parte
de tos recursos comprometidos hasta que se subsanen los incumptimientos, sin perjuicio de otras acciones legates gue sean
procedentes.

CUARTO: Vigencia del Anexo l.

Las partes acuerdan que e[ presente Anexo tendrá vigencia a partir de [a firma del pres€nte instrumento.

Cuatquier otra modificación at Convenio o a este Anexo, así como cuatquier cambio det fin, objetivo y destino de los aportes
entregados por MLCC, deberá constar y ser auton'zado preyía y expresamente por escrito por ambas partes, debida y
tegatmeñte representadas.

Por otro tado, en todo (o no modificado en ürtud det presente instrumento, permanecen ügentes tas disposiciones del
ConYenio ,rlarco.

gg!!Iq: Ejemplar6.

E[ presente convenio se firma en dos (2) ejempl.ares, quedando uno (1) en poder de cada parte.

PERSONERíAS:

La ta personería de don William Antonio Henott, para actuar en representación de SC,$ MINERA LUlllNA COPPER CHILE, consta
de ta escritura púbtica de fecha 17 de mayo de 2021, otorgada ante Notario Púbtico de Santiago l,laria Patricia Donoso Gomien.
Anotado en Repertorio E25'l-2021.

La personería det Sr. Fortín Agui(era O(ivares para representar a ta Universidad de Atacama, en su catidad de Rector, consta
en Decreto Supremo N" 137 de fecha 0l de agosto de 2022, det Ministerio de Educación de Chite.
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Cada uno de los representantes de [a5 partes dectara y garantiza a ta otr¿, que (a) actúa con poderes suficientes para
representar y obtigar a su representada en todas y cada una de tas obtigaciones y disposiciones convenidas en este convenio;
(b) este convenio y sus disposiciones son ptenamente vátidas y vinculantes para bs partes, y no se encuentran en confticto ni
con [os estatutos o títutos de sus mandantes, ni con disposiciones (ega(es o regtamentarias que tes sean apticables.

Leído y ratificado, para constancia firman:

SC ,t l4lNERA LUA,IINA COPPER CHILE
pp. WILL¡A/\¡{ HEN0TT URBINA

GERENTE CORPORATIVO DE SUSTENTABILIDAD
SEGURIDAD Y RELACIONES COMUNITARIAS

UNIVERSIDAD DE ATACAIÁA
FORLÍN AGUILERA OLIVARES

RECTOR

Anótese y remítose o Controlorío de la Universídad para su control y registro. CoflaJníquese uDo yez tramítodo
totolmente el octo

SECRETA
GENERAL

D NAS OP
rio GeneraI

t*

FAO/A5O/CZBlmdo
Distribución
- Contratoría lntema
- S€cretaría Genera(
- Dtvfc
- Decretación
- Archivo lnstitucional VIS

15 ¡iov 2Ü23
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